
Хотя гоблины молча подняли оружие высоко, отраженный от них свет ослепительно
ознаменовал конец южных войн.

В молочно-белом тумане ворота замка тихо открылись.

Во главе армии стоял не кто иной, как король гоблинов, облачённый в доспехи и всадивший на
вершину своего ужасного плотоядного коня, которого он назвал Суй. На его спине был
Титановый Кинжал, за талией был Фламберг, а на плече был нарисован Цвайхандер.

Король гоблинов носил кожаные доспехи, отдавая предпочтение мобильности. На нём были
шрамы, оставшиеся от предыдущих сражений, и сам Суй также был одет в доспехи.

За королём гоблинов был его самый верный слуга, Ги Га Ракс, который ехал на чёрном коне
тигре. Он смотрел на вражеский лагерь с доблестной аурой из-за его многолетней службы.

Гоблин из благородного класса, Ги Бэ Слай, который был избран в кавалерию, находившуюся
под непосредственным командованием короля, также присутствовал. Его способность
справляться с ужасающей лошадью, имея только одну руку, была действительно
исключительной.

Железные ноги черных тигров племени Парадуа следовали сзади.

Ещё дальше были редкие классы гоблинов, которые ехали на гиппарионах и свирепо выдыхали
белый туман, проходя через ворота один за другим. А затем между гиппарионами и
ужасающими лошадьми (андорью саркус) оказались серые волки.

Всего их было 800.

Самый элитный батальон армии гоблинов продвигался сквозь туман. Они продвигались тихо,
даже не издавая ни звука, поскольку Король гоблинов увеличивал темп. В тумане казалось, что
тело бога огня, которое поднималось за пределы земли, пыталось уничтожить бога ночи.

Однорукий Ги Бэ Слай продолжал натягивать поводья своего коня, следуя за королём и
стараясь не отставать.

«В чём дело? Ты взволнован?»

Тот, кто заговорил, был Ги Га Ракс, который был в целом другой силы по сравнению с ним. С
телом со шрамами от предыдущих войн, и телом, превосходящим тело благородного сословия,
аура вокруг Ги Ги Ракса была сильнее, чем у других гоблинов. Ги Бэ был обязан жизнью за то,
что тот спас его, когда на него напали когда-то люди.

«Как я могу не быть взволнован? Я так взволнован, что хочу кричать!» Сказал Ги Бэ, стиснув
зубы.

«Успокойся и жди приказов короля. Огненная ярость лучше всего уничтожает врага.»

Ги Бэ чувствовал, что его ругают, поэтому он быстро склонил голову и кивнул.

Для него Ги Га был вторым правителем. Будь то военная техника или командная работа, всё,
что он знал, ему научил Ги Га. Король был великим и руководил ими, но Ги Га учил их
методам, позволяющим им выжить.

Видя, что Ги Бэ медленно дышит, Ги Га кивнул.



«Так-то лучше. Управляй гневом внутри себя и используйте его, чтобы уничтожить врага.
Никогда не упускай из виду короля.»

«ХА!»

Ги Га ушёл от Ги Бэ и позвал Хэл.

Когда Ги Бэ понял, что Ги Га просто пришёл, чтобы ободрить его, ему стало стыдно за свою
незрелость. Прямо сейчас он был всё ещё слишком слаб, чтобы добраться до вождя Хэла и Ги
Га. Но однажды ... подумал он. А затем ветер, казалось, усилился, и внезапно тишина охватила
область, и пейзаж быстро изменился. Война была рядом.

Не теряй из виду короля.

Ги Бэ вспомнил совет Ги Га и нашёл короля.

Король всегда впереди.

Как сказал король перед битвой, его спина всегда была во главе армии. Из этой великолепной
спины вытянулась толстая рука, в которой был огромный меч.

«Мы рядом.»

Как только Ги Бэ почувствовал это, он натянул поводья и вытащил копьё из седла.

Он вытолкнул эмоции изнутри, сосредоточил взгляд и последовал за королём. Если бы не
белый туман, который увлажнил его кожу, и влага, которую он вдыхал, в его горле давно бы
пересохло.

Кавалерия двигалась в полную силу.

Как только Ги Бэ подумал, что выход из тумана близок, его поле зрения расширилось.

И вдруг враги оказались прямо перед ними, глядя тупо на них.

«Арагарагар !!»

В следующее мгновение король гоблинов закричал, и Ги Бэ почувствовал, как будто всё его
тело превратилось в пламя, он взвыл вместе с королём гоблинов.

Армия гоблинов начала своё неистовое нападение.

***

«Итак, они пришли.»

Брандика уже ожидал, что гоблины нанесут внезапную атаку, поэтому, наблюдая за хаосом,
разворачивающимся на линии фронта, он отдал свои приказы.

«Отрежьте любые пути отступления! Уничтожьте их!»

Это было простое решение. Их была большая армия из 50000 солдат. Враг не мог победить,
обороняясь. У них был только один из двух вариантов: бежать или атаковать.



И они выбрали неожиданную атаку.

Карлион проложил дорогу для этого в последнем сражении. Причина, по которой они
проявили себя, преследуя врага, заключалась в том, чтобы показать им, насколько велика их
армия, и выманить их.

Столкновение с врагом было самым эффективным планом. Если они смогут убить их всех,
битва будет закончена.

«Около тысячи, да.»

Выяснив цель по тому, какое враг поднял облако пыли, Брандика немедленно приказал своим
людям перехватить их. Все солдаты, расположенные вокруг крепости, сменили цель на
приближающегося врага. Если они смогут поймать врага, как сеть ловит стайку рыб, они
смогут легко победить врага.

«Избегайте самой жестокой части вражеского формирования и атакуйте их сзади.»

Как и предполагал план, предложенный Карлионом, враг предпринял внезапную атаку. Нет,
это больше не было неожиданной атакой. В тот момент, когда Брандика увидел это, это
перестало быть неожиданным нападением и стало простым нападением. Силы Красного
Короля, которые были похожи на многоголового зверя, следовали плану, который они заранее
определили, и обнажили свои клыки.

Они пришли к королю гоблинов, как рой насекомых, соблазнённых запахом цветка.

«...»

Пока Пэйл смотрела со стен, она была удивлена, увидев, насколько хорош Брандика. Он был
лучше, чем она ожидала.

«Разве король не будет окружён с такой скоростью?»

Гоблин класса магии, Ги Цза Закуэнд, резко посмотрел на Пэйл. Друиды были медлительны,
поэтому он и его люди оказались в обороне.

«Да. Движения противника намного лучше, чем ожидалось. Они должны были понять наш
план.»

«Сука! Ты хочешь сказать, что доверие короля к тебе было напрасным?»

Ги Цза яростно посмотрел на Пэйл, вытянув посох к её шее. Не осталось и намека на его
обычное спокойствие, и его глаза ясно показали, что одно неверное движение, и он наверняка
убьёт её.

«Но даже если бы это было так… Мои планы не проиграют во второй раз!»

Но, несмотря на это, Пэйл не отводила глаз от поля битвы.

Всё ... Поражение в последней битве, принесённые жертвы, отступление, которое привело
сюда врага ... Да. Всё было сделано ради этого момента.

В глазах Пэйл отражался вид вражеских войск, летящих один за другим.



«Арарагарар!!»

Размахом меча был пробит железный щит, и солдат отлетел. Но, несмотря на эту взрывную
силу, импульс ужасающей лошади не замедлился даже немного. Его рот уже был окрашен в
красный цвет от крови нескольких солдат, но жаждущий большего, он укусил солдата перед
собой за голову и наполнил свой рот этим восхитительным красным цветом жизни.

Суй сокрушил голову вместе со шлемом, но казалось, что он не настолько любил вкус железа,
он немедленно выплюнул его, затем он выразил свои чувства солдату впереди. Огромная
лошадь быстро устремилась к солдатам. Концу смерти от копыт лошади не было конца. Волосы,
покрывающие копыта, уже были окрашены кровью и были тёмно-красного цвета.

На вершине этой лошади находился не кто иной, как сам король гоблинов, который размахивал
своими двумя великими мечами.

Король гоблинов умело обращался с двумя великими мечами. С каждым воем враги замирали,
а их движения становились тупыми. И каждый раз ряд солдат разрывался на части, словно
ножницы, прорезавшие лист бумаги. Чёрное пламя подземного мира танцевало на каждом
великом мече.

Это было уже своего рода стихийное бедствие

Каждый раз, когда это свирепое бедствие исходило от его рук, каждый раз кто-то погибал. Как
будто на равнинах не было людей, когда этот чёрный торнадо мчал прямо на короля-человека.
У короля гоблинов было 800 рыцарей.

«Арарагараа!»

Силы, следующие сзади, были похожи на силу пламени, когда они преследовали короля. Они
пугали сильнее, чем стая зверей, их громкие вопли сотрясали землю и наводили страх на
небеса. Копьё Ги Га Ракса проникло в горло солдата. Синтия Серый Волк откусила руку врага.
Ги Бэ Слай умело использовал своё копьё одной рукой, и Хэл неукротимо отрубил голову врагу.

Пэйл сказала королю гоблинов заранее.

Враг был величайшим тактиком на континенте. Вполне вероятно, что они уже раскусили её
планы.

Но каким бы великим тактиком ни был враг ...

Они никогда не могли представить себе такое быстрое и мощное существование.

«Другими словами…»

«Даже если они раскусили наш план, используйте свою огромную силу и измените всё.»

Даже если если впереди ловушка, всё равно отрубите голову врагу. План, о котором говорила
Пэйл, на самом деле не мог быть назван планом.

Это была чисто грубая сила.

Изменить всё и победить врага.

Именно потому, что Пэйл понял, что враг был больше, она придумала этот план.



«... Это ужасный план.»

Но именно поэтому Брэндика не сможет увидеть, что это произойдёт. Именно потому, что он
не был бездарным хамом и из-за плана Карлиона, он раскусил план Пэйл.

С силой бушующего шторма король гоблинов прорвался сквозь бесконечную волну людей. Будь
то солдаты-ветераны, которые выиграли бесчисленные сражения, или волшебники, владеющие
огнем, ни один из них не мог остановить короля сейчас.
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